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obletnici 
Praznujemo zgodovinsko-znamenito ; ob-

letnico. Štiri leta so minula, odkar je s po-
razom avstro-ogrsike armade na italijan-
skem bojišču dobila smrtni udarec bivša 
monarhija, katere nekdanja moč in samo-
zavest se je izražala z rekom, da v nji 
soltvce nikdar ne zaide. Saj je bila tudi pr-
vačica nekdanjega nemškega «bunda». Tej 
njeni veliki vlogi v di-žavnopolitičnem 
življenju Evrope je napravila kanec za Av -
strijo nesrečna vojna leta 1866. Prvenstvo 
v nemškem narodu je prešlo od Habsbur-
žanov na Hohenzolleroce. 

Naduti in zakrknjeni mogotci na dunaj-
skem dvoru so seveda občutili ta dogodek 
kot silen udarec zase in kot nesrečo za 
monarhijo. V resnici pa bi bila mogla 
ravno izločitev avstro-ogrske monarhije 
iz nemške «zveze» — kamor ni spadala ne 
po svoji narodnostni sestavi, ne po svoji 
zemljepisni legi — postati začetno dejanje 
za njeno bodočo veličino. Ali mogotci na 
Dunaju niso razumeli pomembnosti dogod-
kov. V svoji zakrknjenosti se niso mogli 
sprijazniti z mislijo, da so časi njihovega 
prvenstva v življenju nemškega naroda 
minili za vedno. Niso hoteli poslušati niti 
svaril velikega nemškega državnika in 
kancelarja Bismarcka, ki jkn je govoril, da 
stremljenje avstro-ogrske monarhije mora 
iti odslej na Jug in vzhod. Hoteli so, da mo-
narhija ostani — vsaj po videzu — nemška 
tvorba; hoteli so ostati še nadalje «d»eut-
sche Fiirsten*. Tako daleč so šli v tej svoji 
nemški zakrknjenosti, da so se rajše — ko 
že niso mogli biti prvaki — usužnjili kot 
poda jači Berolina. 

S tako svojo politiko slepote so si bolj in 
bolj odtujevali svoje narode, veliko večino 
prebivalstva monarhije. Izgubili so vsak 
vid tudi za svoje lastne interese, vsako 
merilo za pravilno presojanje dejstev in 
resničnosti Mesto da bi bili >vabili k sebi 
slovanski jug. so ga pehali od sebe in so 
slednjič zagrešili najstrašnejšo blaznost s 
tem, da so v svojem slavofcbstvu zanetili 
svetovni požar, ki je .zrušil njihovo slavo 
in njihovo« mogočnost. 

Dogodki na italijanskem bojišču v jeseni 
leta 1918 so znani. Žaljeni in tlačeni na-
rodi so se kruto maščevali na bojiščih. 
Niso hoteli več prelivati svoje dragocene 
krvi za svoje tlačitelje in tirane. Narodi so 
ee oddahnili: dan smrti monarhije je bil za 
naš narod dan odrešenja, osvoboditve in 
narodnega ujedinjenja. Tudi po našem nek-
danjem Primorju je zavalovela radost. Bo-
deča naša usodla je bila sicer tedaj še ne-
znana, ali narod naš je tudi na tem ozemlju 
trdno veroval, da mm napočijo boljši dnevi'. 
Te vere ni izgubil tudi sedaj, ko je prišla 
italij. zasedba. Kako je prišlo do te za-
sedbe, je znano. Vsled razsula avstrijske 
fronte je nastalo veliko valovenje ljudi, ki 
je zlasti v naš Trst prineslo množico sum-
ljivih elementov. Ker ni bilo tu nobene 
oblasti, ki bi mogla izdatno skrbeti za javni 
mir m red ter ščititi lastnino, se je bilo 
bati hudih dogodkov. V tej bojazni je odšla 
v Benetke deputacija s prošnjo, naj bi ita-
lijanska vojska prevzela to nalogo. V de-
putaciji so bili zastopani tudi Slovani. Že 
to dejstvo nam je dajalo vero, da smo pri-
znani kot enakoveljaven in soodločujoč či-
nitelj. 

Italijansko vojaštvo je dospelo v Trst 
dne 3. novembra 1918. popoldne z voja-
škim guvernerjem Petitti di Roreto na 
Čelu. Stopivši na kopno je izjavil: Tu smo 
in tu ostanemo! Mož je gotovo poznal lon-
donski pakt. Naša nova državna pripad-

nost je bila torej vendar že določena. Vse 
postopanje prvega guvernerja je bilo sprva 
tako taktno in obzirno, da smo bili pomir-
jeni. Izjavil je, da bo vsem strankam zago-
tovljena popolna svoboda uveljavljanja. 
Naš narodni svet, sestavljen od številnih 
zaupnikov vseh političnih struj.je smel 
svobodno in neovirano zborovati in po-
svetovati pri oblastvih. Sestavil se je bil 
«odbor za javni blagor« iz zastopnikov 
vseh mestnih strank- V imenu tržaških Slo-
vanov sta bila v njem dr. Wilfan in dr. 
Siavik. Tudi iz tega dejstva smo mogli 
sklepati, da hočejo z nami računati kot s 
činiteljem, ki se ne more prezirati. Svo-
bodno in neovirano smo mogli hoditi po 
ulicah s svojimi narodnimi znaki, ne da bi 
bilo prišlo kje do kakega neljubega do-
godka ali odpora. Tudi to se nam je zdelo 
ugodno znamenje za bodočnost. 

Ali to ugodno vreme ni trajalo dolgo. 
Kmalu je prišel preobrat na slabše. Raz-
gnali so nam naš narodni svet, zaprli pro-
store čitalnice, kjer se je posvetoval; ni-
smo se smeli več prikazati na ulico s svo-
jimi narodnimi znaki. Za nas ni bilo v^Č 
svc&oda uveljavljanja. Ali je prišel ta 
preobrat vsled pritiska od! strani nasprot-
nikov, ki si ne morejo predstavljati jav-
nega življenja brez boja proti Slovanom, 
ali vsled nepoznavanja naših krajev in 
njih razmer na strani odiučujočih činiteljev. 
— ne vemo. Bržkone vsled obeh teh dveh 
okolnosti Ali naj tu opisujemo poznejše 
dogodke, vse tisto gorje, ki ga je moralo 
prestajati naše ljudstvo!? Na kratko: prišla 
je -doba brezpravja, časi solz, trpljenja, 
krivice, ki jo je naš narod občutil na svoji 
lasti, na svoji osebni varnosti, na svojem 
šolstvu, na vseh svojih pravicah, v vsem 
javnem življenju. 

Ali naj obupujemo? Ne. Žarek nade nam 
pošilja zopet naključje, da je ravno v 
dneh, ko se po vsej Italiji praznuje oblet-
nica velike zmage nad dedno sovražnioo, 
prišel velik prevrat v političnem življenju 
Italije, ko torej vse kaže, da naša država 
začenja ubirati nove poti. Nadlejafmo se, da 
hočejo novi možje boljše izpoznavati naše 
kraje, naše ljudstvo, njegovo veliko vred-
nost in njegovo čustvovanje. Pravo izpo-
znavanje pa dovaja tudi d o — pametne in 
za državo koristne politike napram vsem 
državljanom brez razlike. 

Kar je bilo, je bilo. Kljub vsemu, kar je 
naše ljudstvo moralo pretrpeti v teh štirih 
letih, se pridružujemo tudi mi slavnostne-
mu razpoloženju z zavestjo, da je tudi ita-
lijanska vojska dala svoj veliki delež za 
osvoboditev in ujedinjenje narodov bivše 
monarhije, in z nado, da italijanski narod 
začne tudi napram svoji jugoslovenski 
manjšini postopati v skladu s tisto idejo, 
ki je uedinHa tudi njega m ga dovedla do 
današnje veličine — z vzvišeno nacionalno 
idejo. 

Največjo pridobitev za človeštvo je pri-
nesla svetovna vojna 9 porušenjem nem-
škega imperializma. Strajšne žrtve je mo-
ralo doprinesti človeštvo v dosego tega 
cilja. Ali če bi imel na mesto nemškega 
stopiti kak drugi imperializem, bi bile vse 
te žrtve zastonj doprinešene. Zato izreka-
mo ob tej obletnici tudi naido, da pride po 
valovenju te prve povojne dobe streznjenje 
in da bodo potem države in narodi urejali 
svoje medsebojno življenje po vzVšenem 
Wilsonovem načelu mirnega in prijatelj-
skega sožitja, edino odgovarjajočega zahte-
vam in pravilom resnične civ. Hzacijel 

Italija 
Spor med Mussolinijem n pariškim posla-
nikom Sforzo — Grof Sforza vztraja pri 

ostavki 
RIM, 3. Italijanski poslanik v Parizu 

grof Sforza je poslal na znano brzojavko 
ministrskega predsednika Mussolinija sle-
deči odgovor: «Edini povod, ki je določil 
moje zadržanje, je bil moj namen prepre-
čiti vsako težkočo in s tem olajšati novi 
vladi delo. S tem da sem takoj podal o -
stavko, sem nameraval dati izraz svojemu 
spoštovanju napram Vaši osebi. S svojim j 
postopanjem hočem le pokazati, da se ne 
strinjam z nobeno ideja Vašega govora, ki 
ste ga imeli v Neapolju povodom zboro-
vanja glavnega vodstva fašistovske stran-
ke. Vladi bi delal sitnosti le v tem slučaju, 
ko bi bil čakal izjave Vaše vlade in bi šele 
po tej izjavi podal ostavko. In zlasti ker 
nislim, da ne gre samo za čustva, katera 
)\ bila sicer le prazne sanje, temveč da 

t re za politiko, katero jo morajo tisti, ki se 
z njo strinjajo v vsaki podrobnosti, izva-
tfcti z globokim prepričanjem, ne more 
r>x>je postopanje delati vladi niti najmanj-
ših sitnosti. Če bi ne bil podal ostavke in 
bi bil ostal na čelu poslaništva v Parizu, 
bi imel na svojem mestu le pičel ugled in 
bi torej svoji državi ne mogel mnogo kori-
stiti. V tem slučaju bi se zdelo, da sem se 
vdal vsem tistim koristim, ki bi mi sveto* 
vale, da ostanem v Parizu, kajti, ko zapu-
stim poslaništvo, bcxm moral pač delati 
kaj drugega. Nadalje pravi Grol Sforza v 
svoji brzojavki, da bi mogel sodelovati z 
vlado, s katere politiko se ne strinja, le • 
slučaju, da bi šlo za kako slabo vlado brez 
pravega življenja, kar se o Mussolinifevi 
vladi ne more reči. Vztraja torej neomajno 
pri svojem sklepu in bo ostal na svojem 
mestu le do teda», dokler se mu ne ooilie 

naslednik. Pripravljen je tudi iti kot za-
stopnik Italije na konferenco v Lausanno, 
ako vlada to želi, toda na svojem mestu 
ne more ostati, ker čuti, dai bi bil gotovo 
pa pozneje prisiljen dati ostavko. 

Po tem odgovoru je poslal Mussolini 
grofu Sforzi novo brzojavko, v kateri mu 
je naložil, naj pride takoj v Rim. 

Poslaniki, ki so podali ostavko, poklicani 
v Rim. 

RIM, 3. Poleg grofa Sforze je Mussolini po-
klical v Rim tudi poslanika Frassati iz Ber-
lina in Rolando Ricci iz Washdngtona. Gla-
som brzojavke došle iz Pariza, je grof Sforza 
že odpotoval iz Pariza Pričakuje se za jutri v 
Rimu. 
Mussolimi obiskal zastopnike zavezniških 

držav 
RIM, 3. Ministrski predsednik Mussolini 

je obiskal danes predpoidne angleškega 
poslanika v Rimu. Na prošnjo angleškega j 
poslanika samega se je Mussolini podpisal: 

v album, ki se bo z njegovim podpisom 
prodajal v Londonu v prid vojnim pohab-
ljencem. Nato je Mussolini obiskal posla-
nika ZedJfljetniž* držav, ki ga1 je sprejel zelo 
prisrčno in mu predstavil vse os obje posla-
ništva. Nato je posetil japonskega in brazi-
ltjanskega poslanika. S tem poslednjim je 
imel daljši pogovor, pri katerem sta ee do-
teknite. tudi vprašanja izseljevanja. Končno 
je g. Mussolini obiskal tudi nemškega po« 
elanfka. 

Fašisti proti občinam 
MILAN, 3. Nadaljujejo se po defteft na-

stopi iašmtov proil občinskim zaetopooi, 
kateri vsled pritfafca odstopajo. Sociali-
stični poslanec Beiotti ee je proti temu po-
stopanju brzojavno priložil pri ministr-
skem nredsedniku. 

Boj proti preklinjanju 
RIM, 3. Uradni glasnik ministrstva za 

javni pouk, ki je včeraj izšel, objavlja 
okrožnico bivšega naučne ga ministra Ani-
le, datirano 30. septembra 1922 ter naslov-
ljeno na vse šole, v kateri popisuje napore, 
ki so jih do sedaj izvršila različna udru-
ženja, da odpravijo grdo razvado prekli-
njanja ter opozarja, da so se v temu boju 
združili zastopniki vseh slojev in vseh 
strank. Omenja pohvalno delo, ki so ga1 n* 
tem polju do sedaj izvršile šole, ter poziv 
lija šolska vodstva in učiteljstvo, naj na 
daljuje to svoje delo ter ga poglobi in 
sistem iz ira. 

Albansko poslaništvo v Rimu zanikuje 
vesti o revolucij 

RIM, 3. Albansko poslaništvo v Rimu 
zanikuje potom agencije Štefani najodloč-
neje vesti, ki so jih objavili nekateri rimski 
listi o revoluciji in nered&h v Albaniji. Po-
slaništvo naglasa, da vlada povsod v dr-
žavi popoln red m mir, ter svari javno 
mnenje pred takimi vestmi, s katerimi se 
le hoče ustvarjati krivo mnenje o Albaniji 
in albanskem ljudstvu. 

Novi prefekt v Trentu 
TRIDENT, 3. V Trident je prispel danes 

iz Rima novi prefekt kom. Josip Guada-
gnini. 
Borze zopet normalno poslujejo. — Občutno 

valovanje kurzov. 
RIM, 3. Včeraj so se zopet -otvorile borze 

po vsej državi. Tako torej tudi ta trg zopet 
normalno posluje. Preden se je pričela kup 
čija, so imeli povsod predsedniki sekcij dr 
žavnega udruženja borznih agentov patrio-
tične govore. Vsled pozornosti in točnosti 
borznih sindikatov in borznih agentov so se 
vrednote dobro držale, zlasti državni papirji 
Kurzi so bili podvrženi občutnemu valovanju 
kar je posledica skokov v zadnjih dneh. 

Usoda prepovedanih listov 
MILAN, 3. Sedež socialističnega glasila 

«Avanti» je bil izročen upraviteljema lista 
posl. Baccilju in adv. Schiaviju. 

GENOVA. 3. Reformistični «Lavoro» še 
ne izhaja, ker zahtevajo fašisti odstranitev 
dveh urednikov, čemur se vodstvo lista 
upira. 

Mussolinijeve iziave zastopniku lista 
«Matin» 

PARIZ, 3. Zastopniku pariškega lista 
«Matin» je dal italijanski ministrski pred -
sedhiik Mussolini sledeče izjave: «V notra-
njosti bo moja vlada — vlada koncentra-
cije, ki bo delala politiko varčevanja in 
discipline, kakršno je fašizem vedno pro-
povedal. Bilo bi neumno misliti, da bi 
moglo tako obnovitveno delo biti naper-
jeno proti proletariatu. To bi bilo v na-
sprotju z najčistejšim bistvom fašizma, 
kajti treba je imeti pred očmi, da se je fa-
šizem. ki je bil v začetku odpor proti ko-
munističnim grozotam, izpremenil v zad-
njem času v obsežno sindikaliistično giba-
nje. Toda tu se moramo razumeti: gre za 
narodni sindikalizem, ki mora upoštevati 
blagostanje in koristi delavcev, kateri pa 
ne smejo zanemarjat« proizvodnje in splo-
šnih interesov države. 

Na zunaj naša politika ne bo pustolov-
ska, temveč politika narodnega dostojan-
stva v polnem pomenu te besede. Z vsemi 
zavezniki borno ohranili prijateljske odno-
šafe m tako bomo tudi zasledovali prija-
teljsko politiko napram vsem državam, kf 
bodo kazale napram nam prijateljsko raz-
položenje. 

Zastopnik lista «Mat£n» je nato vprašal, 
naj mu kaj pove gjlede odfoošajev med Ita-
lijo in Francijo. G. Mussolini je odgovoril: 

Francoske delnice rastejo v Italiji z vsa-, 
kim dnem. S Francijo moramo priti do od-
kritosrčnega in tesnega sporazuma. V ta 
namen je potrebno, da uredimo1 čim prej 
dve vprašanji iz katerih izvirajo vsi ne-
sporazumi med nami. Prvo vprašanje s* 
tiče Tunizije. 

— In drugo? je vprašal dopisnik. 
Mussolini se je nasmehnil In odgovoril 

v šali: «Bodite zadovoljni za sedaj s pr-
vim«. 

Te izjave so vzbudile v Franciji splošno 
pozornost in tudi precejšnje vznemirjenje. 
Listi se vprašujejo, kakšno bi moralo biti 
ono drugo vprašaje, ki ga Mussolini ni ho-
tel omeniti Ugibajo, ali gre za vzhodno 
vprašanje, za interese v Amatoliji, ali pa 
ni Mussolini morda nrfslil na Korsiko, Nico 
in Savojo? Tudi bodoče razmerje med 
Italijo m Jugoslavijo dela pariškim kro-

tom velike slabi kt nekateri listi mislijo, 
a je spor med obema jadranskima drža« 

vama neizogiben. Na tej podlagi se razlaga 
tudi ostavka.* grol* Sforze. češ da je od-
stopil, ker predvideva tak razvoj stvari, 
kateri bi bil v nasprotju z vsem njegovim 
dosedanjim delovanjem. 

Rušila 
Severaa monfitrea« konferenca. 

RIGA, 2. Raz*lltvena konferenca med 
Rusijo, PolHco bahttkimi državami se bo 
vriOa 12. novembra v Moskvi. Romunsko bo 
na tej konferenci zastopala Pol)rica. 

LsaAa šepet obolel? 
BELGRAD, J. «Novoje Vrenja* prinaša 

vest, da je TenAa saiacfi botomt definitivno za-
pustil svoje aulu fa etibotufe na Jug. Baje 
ni nobenega upanji vet, aa bj fte kdaj ozdravil. 

Poljska 
Pred volitvami novega prezidenta Poljske. 
VARŠAVA, 2. «Kurjer Polski» poroča, da 

bo sklicana prva seja novoizvoljenega polj-
skega sejma 21. novembra, prva seja senata 
pa 28. novembra. Na skupni seji obeh zbornic, 
ki bo sklicana takoj po konstituiranju novega 
parlamenta, bo izvoljen novi prezident polj-
ske republike. 

Francija. 
Francoski listi o preobratu v Italiji 

PARIZ, 3. Francoski listi nadalje raz-
pravljajo o preobratu, kii se je izvršil v Ita-
liji. «Victoire» piše: Ko se narodlna obno-
vitev, ki se je izvršila v Italiji, izvede tudi 
na Francoskem, tedaj bomo morda skušali 
uresničiti sen, ki je mil toliko Latincem na 
Francoskem in v Italiji, t. j. da bi se zdru-
žili v obširno zvezo vsi narodi latinskega 
jezika in latinske civilizacije, katerih duh 
obvladuje sredozemske dežele, polovico 
Afrike in južno Ameriko in ki imajo poleg 
slovanskih in anglosaksonskih množic pra-
vico zavzemati tudi v bodočnosti lepo me-
sto na svetu. «Republique Fran^aise« me-
ni, da so uspeh fašizma v Italiji, izidi volitev 
v Švici in izid1 občinskih volitev na Angle-
škem pomembna znamenja, ki pričajo, da 
•sd želijo vsi narodi mir in red, ker se spričo 
poloma ruskega boljševizma ne marajo 
dajati kot material za socialne poskuse. 
Francoski poslanik se v kratkem povrne v 

Rim 
PARIZ, 3. Gospod Barrere, francoski 

poslanik v Rimu, ki se nahaja sedaj v Pa-
rizu, se v kratkem zopet povrne na svoje 
m«s£o. 

Anglija 
Bonar Law govori pred volilkami o odno-

sa jih med Anglijo ter Francijo in Italijo 
LONDON, 3. Angleški ministrski pred-

sednik Bonar Law je imel na nekem shodu, 
katerega so se udeležile izključno ženske, 
govor, v katerem je med drugim izjavil, da 
mora biti sporazum med Francijo in An-
glijo podlaga angleške zunanje politike, 
kajti Anglija da ima s Francijo mnego 
skupnih ciljev. Nadalje je izrazil upanje, 
da se bo dosegel sporazum glede sredstev 
za dosego ciljev. Anglija — je nadaljeval 

fovornik — si mora prizadeti, da pride s 

rancijo dot sporazuma. Obe strani razu-
meta, da bi brez takega sporazuma nastala 
v Evropi zmešnjava, katera bi ogrožala 
svetovni mir. 

Nato je Bonar Law govoril o odgovoru, 
ki ga je dala angleška vlada na brzojavko 
italijanskega ministrskega predsednika 
Mussolinija. Bonar Law je Izjavil, da An-
glija na sme pozabiti, dla je Italija stopila v 
vojno v najkritičnejšem hipu "in da je do-
prinesla velike žrtve. Anglija da mora ka-
zati za Italijo • simpatije in prijateljstvo pri 
vsaki priliki', kjer je mogoče. Ob zaključku 
je govornik izrazil nado, da se bo na 
skorajšnji konferenci našla rešitev, ki bo 
povrnila Turški mir in omogočila povrni-
tev angleških čet v domovino. 

Lloyd George bo govoril v Londonu 
LONDON, 3. Lloydu Georgeu gre na 

bolje; on upa, da bo v soboto že lahko go-
voril v Londonu. 

Enotno postopanje Anglije in Franc je 
napram Turčiji 

LONDON, 3. Francoski poslanik v Lon-
donu je bil včeraj popoldne v angleškem 
ministrstvu za zunanje zadeve, kjer je 
Lotfl z lordom Curzonom daljši pogovor o 
vrnodnem vprašanju, glede katerega se je 
dosegel popoln sporazum. Obe vladi sta 
sklenili, da požijeta angorski vladi oster 
protest radi prekršitve sporazuma v Mu-
danrji. Obe vladi sta se nadalje domenili 
glede vsebine odgovora, ki se bo poslal 
angorski vladi spričo njenega protesta, ker 
so zavezniki povabili na konferenco v Lau-
sanno tudi sultanovo vlado v Carigradu. 

Nemčija 
Kancelar sprejel inozemske izvedence 

Vprašanje stabilizacije marke 
BERLIN, 3. Kancelar Wirth je sprejel 

včeraf mednarodne izvedence Visseringa, 
Cassela, Granda, Keynesa, Duboisja in 
Jenksa. Kancelar je poudarjal, da so se vsi 
izvedenci odzvali vabilu, kar priča, dla je 
vlada pravilno ravnala, koi je sklenila iz-
zvati tudi s strani inozemskih veščakov 
poročilo glede stabilizacije marke. Stabili-
zacija marke je vprašanje, ki interesira vso 
Evropo, je vprašanje svetovnega gospo-
darstva. Interesiram nemški krogi so to 
vprašanje proučeval L Inozemske veščake 
pa je vletda povabila, da jo poučijo o mne-
nju, ki prevladuje v inozemstvu glede tega 
vprašanja. Izvedenci se bodo morali izra-
zni o nastopnih vprašanjih: 1) ali je stabili-
zacija marke mogoča v sedanjem polo-
žaju; 2) v primeru, da negativno odgovo-
rijo: kaj je. treba ukreniti, da se omogoči 
stabflizad|a; 3) kake mere bo treba pri-
meniti, se slednjič izvrši Kancelar je 
končno zagotovil veščakom, da bodo nji-
hovi odgovori sprejeti z živim zanimanjem 
toliko v Nemčiji kolikor v inozemstvu. 
Vojaška nadzorovalna komfafja v Nemčiji 

bo odpravljena 
BERLIN, 3. Woiifov dopisni urad javljat 

Francoska, angleška, italijanska, belgijska 
in japonska vlada so stavile nemški vladi 
vredfog, naj bi ser medzavetzniška vojaška 

nadzorovalna komisija nadomestila s po-
sebnim jamstvenim odborom, ki bi bil' se-
stavljen iz manjšega števila članov in ki bi 
se vzdrževal na račun omenjenih zavezni-
ških glav, ako bi se zajamčila končna re-
šite^ raznih vprašanj, ki se tičejo razoro-
žitve Nemčije. Nemška vlada je izjavila, da 
je pripravljena začeti pogajanja na podlagi 
tega predloga pod pogojem, da bi ta poga-
janja bila znamenje, da se namerava ome-
jiti nadzorovanje Nemčije in da se bodo 
začele uveljavljati pravice, ki jih mirovna 
pogodba priznava odboru Društva na-
rodov. 

Nemčija mora kupovati premog v ino-
zemstvu 

BERLIN, 3. «Beriiner TageblatU pravi, 
da' je bila nemška vlada prisiljena kupiti 
do sedaj za 30 miljonov angleškega pre-
moga za potrebe nemških državnih že-
leznic. 

Zrakoplovna zveza London-Carigrad. 
MONAKOVO, 3. .Munchener Neueste 

Nachrichten* javljajo, da namerava angleška 
zrakoplovna družba, ki vzdržuje zvezo med 
Londonom in Kolnom, podaljšati zračno progo 
preko Monakova, Prage in Budimpešte v 
Belgrad, Sofijo in Carigrad. 

Avstrija 
Odslovitev 25.000 uradnikov. 

DUNAJ, 3. Na podlagi postopnega gospo-
darstvenega programa, ki ga je izdelala av-
strijska vlada sporazumno s finančnim odbo-
rom, imenovanim od Zveze narodov( se bo v 
tekočem letu odpustilo 25.000 uradnikov in 
12.000 bivših bojevnikov, ki so bili sprejeti v 
službo samo provizorično. Predvideva se tudi 
odslovitev ženskih moči, ki so bile nastavljene 
med vojno. 

Vzhodno vprašanje 
Položaj na Turškem 

LONDON, 3. Agenciji «Reuter» poročajo 
iz Carigrada: Na včerajšnji seji narodne 
skupščine v Angori se je živahno kritizi-
ralo zadržanje sultana, in carigrajske vla-
de. Nu-beg, ki je bil delegat na mirovni 
konferenci, je zahteval, naj si angorska 
vlada nadene raje naslov turške vladfe ne-
go otomanske, kajti turški narod je suve-
reni narod. Razen tega je predlagal, naj 
se da Carigrad upravljati po vlaidinem ko-
misarju s posebnimi! pooblastili, dokler 
zavezniki ne izpraznijo mesta. 

PARIZ, 3. Listom poročajo iz Carigrada: 
Angorska vlada še vedno razpravlja vpra-
šanje sultanata in kalifata ter v tem pogle-
du ni še nič odločila. Zdi se, da je visoka 
porta pripravljena odpovedati se udele-
žiti na konferenci v Lausanni. 

LONDON, 2. Reuterjeva agencija je pre-
jela iz Carigrada vest, da je carigrajska 
vlada sklenila podati ostavko. 

PARIZ, 3. Agenciji «Havas» poročajo iz 
Angore, da je angorska narodna skup-
ščina odstavila sultana in proglasila sebe 
za njegovega naslednika, 

An gorska vlada javlja, da je treba sma-
trati za ničevne fn nestorjene vse pogodbe 
in sporazume, ka jih je od 16. marca 1920. 
dalje sklenila in podpisala carigrajska 
vlada. 

Sestanek med grškim in jugoslovenskim 
vnanjim ministrom. 

ATENE, 3. Sinoči je vnanji minister Politis 
odpotoval v Belgrad, da se posvetuje z jugo-
slovenskim vnanjim ministrom Ninčičem. 

Načrt generala Scharpyja 
LONDON, 3. General Scharpy je zahte-

val, naj se zasede Daraca pred Carigra-
dom. da se prepreči Turkom, da prekora-
čijo Bospor. 

Služben dementi 
CARIGRAD, 3. Vest v nekaterih angle-

škah listih, po kateri bi bili Turki umorili 
v Odrinu 13 francoskih vojakov, se službe-
no zanikuje. 
Odgovornost bivšega kralja Konstantina 

za polom v Mali Aziji 
ATENE, 3. Listi pišejo: Iz izpovedb prič, 

ki razbremenjujejo obtožence radi poloma 
v Mali Aziji, in iz nekaterih dokumentov 
bi se dalo sklepati, da je bivši) kralj Kon-
stantin odgovoren za polom v Mali Aziji. 
Kot pravijo listi, se bo bivši kralj pozval, 
da se oglasi pred preiskovalno komisijo; 
ako bi pa odklonil, ga bo v odsotnosti so-
dil poseben vojni svet. S kraljem vred bi 
se v tem primeru sodila tudi prva skupina 
obtožencev, katero tvorijo bivši ministri 
Gunaris, Stratos, Protopapadakis, Theokis, 
Baltazzi ter generala Hagianesti In Sara« 
tigos. 

Listi pravijo: Odgovornost kralja Kon-
stantina obstajal v tem; S tem, da je pre« 
vzel efektivno vrhovno poveljstvo vojne v 
Mali Aziji, dočim bi se moral smatrati za 
načelnika dvora in političnega vojaškega 
sistema, je spravil Grško v prepad. 

Protest Arabcev proti Balfourju 
LONDON, 3. Agenciji «Reuter* poročajo 

iz Jeruzalema, dia so Arabci prekinili delal 
v znak protesta proti izjavam Balfourfaj 
ki jih je podal ravno pred enim letom, 



«V kraljestvu psičkov*. V ntdcljo 5. t m. tU v kovčeg mnogo 
točno-ob 5. uri in pol popoldne 
jakobska Čitalnica» v dvorani 

vi 
pri Sv. 

Nizozemska 
Priča pri poroki Wtthelma 

HAAG, 3. Nizozemski listi navajajo ime- Jakobu to čarobno in krasno pravljično i 
na 
porok 
prestoioo&sl 

v vrednosti 
v doteda) ne-nad 400 lir ter zoeiai z 

man kraj. Policija ga zašle 
Gospod v mernik rokavica*. Pred dvema 

mesecema se je pojavit v pisarni ravnatelja 
otroškega vrtca v ul. Castefo §t. 2 elegantno 
oblečen mož v rumenih rokavicah ter izročil 

tahiik holandsketfa natranietfa ministrstva- , I ? U ? U P^ fP^M v bajno kraljestvo vU in raVnakelfu hranilno knjižico za 4500 lir, rekoč, 
S ? z E E ^ E f i č S ^ J E l ^ r ^ S S S i S o b Č 1 ^ t V U daruje za otroški vrtec. Pred svojim od-l Z ^ d e n V ^ 0 f B ^ t m k . ° f e b , n i P T U l i S razposajenostjo obilo smeha in h o d c m j c p a p r o s i i r a v n a tel ja f naj mu posodi 

ilheJmov. LkU p o r o č a j tudi, da j e bivša | veselia. Splofc je človek prenešen duhom iz 2000 Kr, češ da jih nujno potrebuje. Ravnatelj 
ška kraljica boffja obiskala te dni svo- te solzne doline v bajno čarobni pravljični • m a je zauDal ter mu izročil zahtevano svoto, 

ega brata v Doornu. j svet. Igro je spesnil naš znani domačin gosp. | Ko je imel* C 
D n e v n e v e s t i 

svet. Igro je spesnil naš znani domačin gosp.1 Ko je imel* gospod denar v svoji oblasti, se je 
Ribičič, a spretno jo je vglasbil gosp. GrbecJ zahvalil ravnatelju za prijaznost ter odšel, 
Zajamčen je torej lep uspeh. Cene bodo zm-! r ekoč, da mu bo vrnil denar jutri. Ravnatelj 
žanc ter se upa. da bo občinstvo tudi pri po- j je čakal cela dva meseca gospoda in denar, 
novitvi do zadnjega -kotička napolnilo dvo- včeraj pa je naznanil dogodek policiji. Poli-

MLEKAftSKO DRUŠTVO v Kobaridu rabi 
nujno stroj za posnemanje mleka (Centri-
fugo) in stroj za izdelovanje surovega masla. 
Lastniki že rabljenih, dobro ohranjenih stro-
jev, naj naslovijo ponudbe na mlekarno v 
Kobaridu. 2001 

CUNJE po 30, star papir, železo 25 in druge 
kovine kupujem po visokih cenah. Solitario 
št. 14. 51 

PRSNI SIRUP za kašelj, reumazan proti tr-
ganju in druga domača zdravila . ima vedno 
lekarna v II. Bistrici. 28/5 

Fašistovski prevrat in občine. Po Italiji so pravljične igre, bo imel jutri priliko, da si jo 
bili v zadniih dneh razpuščeni mnogi občin- ogleda. Stari, mladi, otroci: oglejte si to ča-
ski odbori. Nekateri so tudi sami odstopili, robno igro in ne zamudite te redke lepe pri-
V prvih dneh, ko so bili večjt dogodki v, like! 
ospredju, se je prešlo čez ta pojav, pričako- f. NB. Ker je povpraševanje po sedežih veliko, 
vali so se še hujši dogodki, na* vsak način pa se opozarja si. občinstvo, da si preskrbi se-
se je prešlo v prvi razburjenosti čez dogodke danes od 8. ure zvečer naprej v go-
druge ali tretje vrste, vse je imelo oči vprte v stilni DKD ali pa jutri od 10. do 12. ure rav-
Rim- Pri razpustu občin so igrala skoraj pov- notam. V nedeljo popoldne prične izdajanje 
sod prvo vlogo lokalna politična navzkrižja, listkov ob 4. uri. 
marsikje tudi morebiti osebne mržnje. Tudi 
nekateri občinski odbori v naši krajini so do-
bili v zadnjih dneh od (ašistovskih lokalnih 

Kotiljonski ples v prid vojaškim novincem 
se vrši, kakor že javljeno v *Edinosti», danes 
v soboto ob 20. uri v dvorani D. K. D. pri Sv. 

organizacij odredbo, da so razpuščeni. Pridr- Jakobu. Čisti dobiček te prireditve gre v ko-
žali smo došla nam poročila pričakujoč raz- risi našim zavednim mladeničem, katerim naj 
voja dogodkov. Iz vseh poročil izhaja to, da se omogoči pošiljanje toplo zaželjenih listov, 
so bili ti «razpusti» protizakoniti in samo- katere v tujih mestih težko pogrešajo. Da se 
voljni in da so se občinski odbori udali do- ob priliki razveselijo tudi z malim darom, so 
tičnim ukazom - le pod vplivom momenta in aklenila šentjakobska zavedna dekleta, da 
dobro zavedajoči se nezakonitosti tega, kar se ustanove tozadevni fond. 
je od njih zahtevalo. Tako so bili razpuščeni Zato upamo, da bo današnja plesna zabava 
občinski odbori v Sežani, v Postojni, v Klancu, dobro obiskana. Danes torej vsi k Sv. Jakobu 
v Lokvi in drugod. Povsod so nastopila kot v prepričanju, da bo dobil tu kar največ ko-

razpuščevalci» lokalni fašisti ali pa ljudje, ki tiljonov. — Šentjakobčanka. 
so se izdajali za fašiste. Umevno je, da sc je 
našega ljudstva, kj ima konečno za seboj dobo 
komisarjev polastil strah in skrb za usodo ve-
činoma zadolženih občin. Zatorej bo naša jav-
nost gotovo z zadoščenjem sprejela vest, ki »o 
prinaša uradna agencija «Stefani», namreč: 

Tatvina na tramvaju. Zasebnica Valerija 
Polacco. stanujoča v ul. S. Nicold št. 30, je na-
znanila včeraj zjutraj na policiji, da ji je zmanj-
kala na tramvaju listnica z 10 Hrami in dru-
gimi stvarmi v vrednosti nad 100 lir. 

Vesti z GorISkesa 
Prihod novega sežanskega civilnega komi-

sarja. Dne 2. t. m. je prišel v Sežano novi 
okrajni civilni komisar dr. Avian ter prevzel 
urade in posle. Dr. Avian je po rodu Furlan 
iz Krmina ter je služboval do sedaj v Gradiški. 
Kraško ljudstvo je sprejelo Imenovanje dra. 
Aviana s simpatijo, ker si od njega kot doma-
čina pričakuje, da bo bolje razumeval potrebe 
okraja, nego se je to godilo do sedaj. 

POZOR! Krone, bisere, zlato, platin in zobovje 
po najvišjih cenah plačuje edini grosist Bel-
?eli Vita, via Madonnina 10, I. 82 

Srefime krone In zlato ple-

Cujem po najvtijHi cenah 

A L O J Z I J P O I / H 

Trst Pifizzs Garibiilcii št. z 
s (prej Barriera) 

Usojam si naznaniti cenj. občinstvu, da se 
nahaja sedaj moja z s S o g a 

NOGfltfIC, MflJ, DROBNARIJ, 
KOT in TKANIN 

o ulici Petrarca št. 3 — Gorica 
(zraven Trgovskega doma) 

GIOV. FELBERBAUH. 44/22 

Važno! Izšla je knjižica, ki vsebuje vsa 
navodila in določbe za prejemanje inva-
lidske pokojnine oziroma vzdrževalnih 
prispevkov starišem, sirotam in vdovam po 
vojakih, ki so v vojni padli ali izginili. 

* Mi ni s trski predsednik je ukazal prefektom z j Knjižica ima za prilogo tudi vzorce za vse 
naredbo, ki ima veljavnost od ! . novembra potrebne slučaje prošenj. «Knjižica za in-
naprej, da ne sprejmejo oziroma ne izvršijo. v a l i d e > > s t a n e L 2 '50, po pošti 30 stotink ; znatih "mIST'umjetnika! 
odstopov, ki so bili ali so usiljeni o b č i n s k i m t ? • _ + - JT „ - _ „ „ , . . . . . , , , 
odborom.. Upajmo da bo tržaška prefektura ~ F n Pcstl s c n a ' ! Almanah je tehnički izvrsno dobro uređen, 
oziroma deželni odbori sledili vzgledu ener- ?aze P r f» ' T u d l P° Povzetju se ne na dobrom papiru i moderno redigovan. Ci-
gičnega min. predsednika ter hitro izdali tisti b o pošiljalo, ker so troški nerazmerno jena mu je samo 10 dinara, sa poštarinom 
kratki dekret, ki je potreben, da se razpuščeni! večji. Knjižica se naroča pri pol. društvu : dvanaest, a naručuje se u upravi «Pokreta» 
občinski odbori vzpostavijo. «Edinost» v Trstu. Zagreb, Marovska ul. 28. Preprodavaoci lma-

Tržaška trgovinska zbornica 

Književnost fn umetnost 
Aiaianah «Priča se. . .» (Jedna originalna 

knjiga). — Zagrebačka nakladna Zadruga 
«Pokret» izdala je almanh «Priča se. . .» , ka-, 
lendar za 1923. god. U njemu se nalazi neko-' 
liko stotina najodličnijih satiričkih notica iz 
rubrike «Priča se. , .» Ove notice daju jedan 
komičan pregled svih smiješnosti štampanih1 

u jcgosl. novinstvu god 1922. 
Osim toga almanah «PriČa se. . .» sadrži če- j 

trdeset i tri karikature iz savremenog poli-
tičkog i druStvenog života. Tako je to prva ko-
lekcija karikatura u Jugoslaviji. Crteži su 
Pjera Križanića i Dušana Koikotovića, po-

P O H I Š T V O . 
NOVI DOHODI : poročne sobe, solidno, sla-
vonsko delo, javorjeve, črešnjeve, jesenove, me-
h»gonijeve, hrastove L 1700, naslonjači L 48.—. 
Žel lezne postelje s kovinasto vzmetjo L 15J.—. 

TOR*, VSa S. Lszssro št. 1©. 
: V E L I K A I Z B ERA = = = = = 

D o b r e in m o d e r n e 

o N e h e 
za moške, dečke in otroke 

v veliki izberi b« 
po konkurenčnih cenah. 

A d o l f u K D s t o r i s 
Trst , Via Carducc: 

Sglejte si izfelte. da a p&tribti! 

_ je poklonila 
g. Janu Šeba, prvemu čehoslovaškemu kon-
zulu v Trstu, spominsko kolajno v priznanje 
zaslug, ki si jih je stekel za obnovitev trgov-
skih stikov med Cehoslovaško in tržaškim 
pristaniščem. 

V znamenju ricinovega olja. Včerajšnji *Pic-
colo della Sera* je poročal, da so fašisti v 
Sežani in v DivaČj prisilili nekatere komunistei 
da pijejo ricinovo olje. O sličnih izgredih nam 
poročajo iz Barkovelj in iz Sv. Križa. Tu so 
biLi baje žrtev naši ljudje, pošteni in ugledni 
Slovenci. Napadalci se vsi izdajajo za fašiste. 
Fašistovska stranka ima svoj disciplinarni 
red, ima svojo hierarhijo, ima v Trstu tudi 
svoje sodišče. Njej prijavljamo te grde, surove 
Čine in pričakujemo od nje, da bo znala na-
pram takim ljudem varovati svojo čast. Glo-
boko smo prepričani, da vodstvo tržaškega 
fašja ne zna za te čine in da jih ne odobruje. 
Sklicujemo se na ponosne in viteške prve 

Javna knjižnica šentjakobske «ČitaLnice» se 
nahaja v prostorih "Šolskega društva« pri Sv, 
Jakobu (stara policija) ter posluje redno vsako 
nedeljo od 10—11 dopoldne. Na razpolago 
ima lepo število poučnih in zabavnih knjih, 
tako da lahko mladim in starim povsem ustre-
že. Član je lahko vsakdo. Vpisnina znaša 1 L, 
a odškodnina za izposojene knjige mesečno 
1 L. Darovalcem knjig gg. Sorn Josipu, Če-
snik Pavlu in gdč. N. N. s 
zahvaljuje. 

ju uobičajeni popust. 

DAROVI 
Povodom krsta Vladknirčika Šturm se je 

nabralo med botri in stariši L 100 za «Šolsko 
društvo.» 

Za pošiljatve na deželo najboljša, brezplačna 
embalaža. 

Velika zaloga vina, žganja in likerjev 

J A K O B P 1 H H A U C 
ustanovljena leta 1878 

Trst, via S. T. Xydias i t , S, to?«fon 2.@6. 
V e d n o v z a l o g i in po cenah izven vsake konku* 

kurence: pristen istrski tropinovec, kraški brinjevec 
in kranjski slivovec. 

Lastni i s d o l k l : šumeča vina kakor šampanjec, 
šumeči istrski refošk Lacrtma Oristi in druga. 

S p e c i a l i t o t a ; Jajčji konjak in Crema maršala ter 

raznovrstni likerji in sirupi, kakor pristni malino-
vec in drugI. (50) 

a s 

Najvišje cene plačujem za 

A 

se odbor najtopleje 

D r u l t v e s i « v e s t i 
M. D. P. - Sv. Jakob. Danes ob 4. popol-

dne redna odborova seja.Vabljena so tudi na-
čelništva poedinih odsekov. — Predsednik, 

Srednješolsko društvo «Zora». Danes ob 5. 
uri točno redni društveni sestanek. — Odbor. 

Pevsko društvo «Uiržja». Danes zvečer točno 
ob 20ih pevska vaja za meš. zbor. Pridite vsi 
in bodite točni. — Predsednik. 

člene disciplinarnega pravilnika za fašistov-, 
sko milico. Kdor si je stavil tak pravilnik, I Ž S l f B f ( f i f f l l f l t 
mora spoštovati človeško dostojanstvo v vsa-. • » I 

Cilka Benčič 
Josip Benčič 

poročena 

Herpelje, 4. novembra 1922. 

k u i i , z l a t i c , l i s i c , 
dihurjev, vider, Jaz&ecev, ma{k, 
veveric, krtov, dSvj§H in domačih 

zajcev. 

D . W I N D S P A C H 
Trst , Via Cesare Batftisti II. 10 

18. n a d s i . , vrata 16 

Sprejemajo se pošiljatve po pošti. 

Mali oglasi 
se računajo po 20 stot. beseda* - Najmanjša 

• pristojbina L 2*—. Debele črke 40 stot. 
komer, pa naj bo ta tudi politični nasprotniki Krivec velike tatvine na -državnem kdo- beseda. Najmanjša pristojbina L 4' . 
in naj bo tudi tak, da ne zasluži viteškega. dvora predel v roke pravici. Blagajnik Rihard , . x -
boja, kar pa gotovo ne velja za napadena dva Oeslerreicher, ki je, kakr znano, krivec velike K k d o r , s c e s h l 2 b o , plača poJovicno ceao. 
naša Križana, ki sta poštenjaka in spošto- tatvine na drž. kolodvoru, je padel pred vče-

rajšnjim popoldne v roke pravici. 

D6LLA U 
Delniška družba — Glavnica L 5,000.000.— popolnoma vplačana. 

= Zadružni sedež in osrednje ravnateljstvo v TRSTU = 

ii, o p « mi 

Corso Giuseppe Verdi — GOI3ECA — Telefon štev. 8 77 

Blagajna posluje Od 9-12 In od 15-17 

vanja vredna moža. — To >e naša suha ob-
tožba. 

Pozdrav od vojakov. Najlepše pozdrave po-
bijamo mi čvrsti fantje Slovenci svojim stari-
šem. znancem, fantom in dekletam. Albert 

Aretiranje bil v stanovanju družine Doller 
v ulici S. Giustina št. 4. {Poglavar te druiine 
je njegov prijatelj). Tja se je namreč zatekel 
po izvršeni tatvini. Pri njem so našli samo 

Žnldaršič. Josip Kopriva. Anton Zadel Lz II.: 66.000 lir, potem pa je izpovedal, da je 
Bistrice. Šestan Josip, Kuteževo; Anton Slave, ukradel okoli pol miljona lir. Ostalega denarja 
Bitinje; Škrlj Ivan. Doljni Zenan; Bcštjančič 
Anton. Vel. Bu«kovica; Vadnjal Ivan, Valen-
tin Čeligoj iz Zagorja; Knafelc Anton, Korit-
nice; štirje Postojnci Čuk Alojz, Gržeij Jakob, 
Petrovčič Franc in Rupnik Peter; Brgoč Maks, 
Klenik, Bak Franc, Škofije; Kenda Josip, Tem-
Ijene; Feltrin Alojz, Bukovo; Švara Emil, Ga-
brovica in Curk Franc iz GoČ. 

Slovenski fantje, ki se nahafafo pri 71. peš-
polku v Benetkah, pošiljajo pozdrave vsem 
domačim. Rebula Ivan. Kale Alojz iz Prošeka; 
Čcrnigoj M., Sv. Ivan; Furlanič Ciril, Dekani. 
Prosijo obenem kaj čtiva, ker duševne hrane 
jiin zelo primanjkuje. Rebuja Ivan, 71. Regg. 
Fant. 1 II comp., Caserma S. Pietro. Venezia. 

Novi slučafi osepnic. Dne 30. prošlega me-
seca so se konstatirali v Trstu 4 novi slučaji 

pa nima več. Vrgel ga je namreč. . . od sebe 
Aretirana sta bila tudi Jakob Doller in nje-

gova žena Marija. Odgovarjala bosta, ker sta 
dajala Oesterreicherju poiuho, ko sta prav 
dobro vdela za njegovo hudodelstvo. Preis-
kave se nadaljujejo. 

Težak padec. Včeraj zjutraj so pripeljali v 
mestno bolnišnico pomorščaka Mihaela Ro|ca, 
starega 53 let. Pomorščak je padel na parniku 
«Pavere» v Lloydovi ladjedelnici dva metra 
globoko ter dobil pri tem težke zunanje po-
škodbe. 

Vlom v železno blagajno. Včeraj po noči so 
vdrli neznani vlomilci v skladišče lesa tvrdke 
Wallner v ulici della Ferriera št. 7, prevrtali 
veliko železno blagajno ter odnesli iz nje 700 

osepnic in sicer dva v ulici Murat št. 2 in dva Tatvina je bila naznanjena policiji, 
v ulici S. Giustina št. 6. T« štirje slučaji so Tatinski podnajemnik. Pri družini Kjudina 
med seboj v zvezi. Čeravno ni treba, da se v ul. Rena št. 10 je stanoval delj časa kot 
vsled tega občinstvo vznemirja, vendar sve- podnajemnik neki Anton Radič. Včeraj se je 
tujemo vsem, da se dajo cepiti proti kožicam, nahajal mož sam v stanovanju. To ugodno 

ČEVLJARSKA delavnica z vsem orodjem in 
šivalnim strojem Diirkopp se proda. Naslov 
prj upravništvu. 2006 

ŠIVALNI STROJ «Sintfer», zadnji model, sko-
raj nov, se proda. Informacije: Hotel Pic-
coic, Barko vije. 1994 

DRUŽABNIKA, ki bi razpolagal s kapitalom. 
od 50.009 Hr dalje za ustanovitev tovarne t 
čevljarskih kopit, išče tovarniški delovodja 
(Čeh), prvovrs.ten strokovnjak. Pojasnila 
daje Ctril Del Cott, Loka pri 2usmu, Jugo-
slavija. 2000 

R a z a « u s n j a 

u j m t o v a r n . 

Velika izbera kopit. 
Gumijevi p e M n l R l 

GOSPODIČNA z večletno prakso, išče pri-
merne služb$ v kakem uradu. Govori slo-
venski, nemški ter deloma italijanski jezik. 
Gre tudi v okolico Trsta, ali pa v Jugosla-
vijo. Cenjene ponudbe na upravo lista pod 
«Marljiva*. 2008 

Čistilo m ( & 
, B r i l i " i n « , E d a 

** 

12 

fifi 

OG A VSAKOVRSTNEGA 
USNJA m-KOŽ TEft VSEH 
ttVLJARSKIHPOTREBSCin. 

I I I H/ 
mK 

KUKARICA, vešča vseh hišnih del, išče slu-j 
žbe pri kakem duhovniku ali privatnem go-
spodu. Naslov pri upravništvu. 2004 

KROMPIR, lep po 66, za prešiče po 50, fižol 
(Mandoloni) po 2.00 se prodaja via Mi-
lano 7. 2007 

da čim prej izgine nevarnost. priliko je pa uporabil na ta način, da je spra- cata 15. 

SKLADIŠČE, pripravno za oglje, se da v na-
jem. Pojasnila v ljudski kavarni, via Ar-

Vse po nojnižjih ceneii. 

2a m n daialco p l i p o p i l 
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P O D L I S T E K 

Igralec, ki dobiva. 
Spisal Mavricij Jokal 

Iz madžarskega izvirnika poslovenil 
Iran Košiial 32 

X. Lady A da mi na. 
L hombreski klub v Rue de Rivoli je bil le 

«urad >, odprt ob določenih urah za vpeljane 
vsakdanje obiskovalce; tam ni bilo ženske 
družbe; tam niso pili druzega kot sodovico. 
To je bila palača resnega * p o k l i c a p r a v takd 
kakor borza. Med 1'hocnbrom in borzo je tudi 
•icer dosti sličnosti. Borza je bila v tej dobi 
tudi v »Kraljevi palači«, vstopilo se je vanjo 
lehko naravnost iz tatarskega tabora. Prava 
zabava je bila vendar samo tukaj v cvetu. To 
ie bil Mohamedov raj. Iste osebe, ki so oprav-
ljale pri 1'hombru in pri borznih kulisah težko 
delo, so hitele naravnost tja v igralnice «Kra-
Ijeve p a l a č e d a bi tisto delo, povzdignjeno v 
•last, nadaljevale. Tu je našel človek v slu-
čaju izgube takoj tolažbo in pozabljenje. a tudi 
v slučaju dobitka prijeten način, kako ga pla-
sirati. — Tudi Metćl je bil vsakdanji g o« t br-
logov tatarskega tabora. A zdelo se je, da 
kupo samo pokuša. — Znal se je gibati med 
nevarnim čarobnim rojem kakor čebelar-ve-
ftčak med čebelami- d »ti »na d* r̂  oićila — Ia 

pik take čarobne «čebele» je nevaren! — Naj-
bolj sloveča, ženska v tatarskem iaboru v pr-
vih letih -restavracije* je bila zagonetna lady 
Adam ina, s celim imenom L. A. Sidney Alba. 
Zloženo ime iz enega angleškega pa enega 
vzhodno indijskega. Po nekaterih je bila hči 
angleškega lorda, oženjenega s hčerjo vzhodno 
indijskega naboba; po trditvi drugih pa vdova. 
Če se je sklepalo po njenem razkoSju, je lebk6 
bila to ali ono. Njene vprege vzbujajo pozor-
nost; za ježo vzdržuje angleške in arabske 
konje. Kadar jaha aagla&ega žrebca, sedeč 
v damskem sedlu, ima obraz pokrit s tenčico; 
kadar pa sedi na arabskem konju, nosi orien-
talno nošo; rajska ptica na turbanu ji ne za-
kriva obličja marveč ga le obsečuje; takrat 
kaže njen ©Waz koprnečo, kakor olje r j avo 
barvo (polt) malajske pasma; na promenadi je 
pobarvan kot z lilijami in roiami; zvečer v 
gledališču ima včasih k temni obleki obličje 
belo kot marmor, drugekrmt pa pušča ob čisto 
beli obleki in ob b«lem čipkastem pajčolanu 
svojemu obrazu naravno rjavo barvo. V vsaki 

Eodobi jemlje moškim razum. — Pa njej nika-
or ni treba razuma njenih oboževalcev; le 

svojega ne zna uporabljati; vsako blaznost, 
ki služ< v razburjenje občinstva, izumi ona, 
drugi pa jo posnemajo. — Ona izumljaj« ek-
sotične mode, zavoljo katerih se p prvi dan 
posmehujejo, a drugi dan p le ploskajo. Na 
njeni glavi je videt« robec k 1& Maria Stuart, 
čelado s konjskim repom, tarban, kučmo facko-
žuhovin«, z bistri okrašen ruski lapelf — in 
vse se ii lepo pridaia. — A najbolj preseneti 

moške, kadar nima nobenega pokrivala, am-
pak nosi lase po moški modi ter visoko kra-
vato. Takrat ima popolnoma obraz lorda By-
rona, ki mu je tudi drugače presenetljivo po-
dobna. — 

Toda postava, dovršenost obličnih potez, 
impozantni pojav, potratni sijaj — vse to še 
ne bi opravičilo čara, ki ga izvršuje lady Ada-
mina nad moškim občinstvom vsega -tatar-
skega tabora» — ampak tiste oči I t e oči glo-
bokega ognja, malajske oblike! En sam črn 
diamant je na svetu (tudi ta je v Parizu), a 
njegov ogenj ni nenavadnejšj kot ogenj teh 
oči. Pa kak6 zna 2 njimi igrati! Te oči znajo 
vso znanost ženskega čara brez knjige! Uži-
gajo in delajo led. S svojimi strelami znajo 
streljati tja do srca, ki je zašlo med njih žarke, 
kot da bi se bilo zapletlo v pajčevino - ne osvo-
bodi se več. In kadar te oči s tistim trudnim 
koprnenjem izlivajo ves magnetični tok, te-

kriva. da se vojskuje zoper ves moški spol z 
osvojevatnim namenom. Ni ga sloja družbe, 
ko ga ne bi ona kalila (mešala). Od knezov 
do dijakov, povsod išče svojih blaznov. In vsa-
kemu okusu se zns prilagoditi. Zna biti sanja-
va, kadar ima takega norca, ki mu to ugaja 
— potlej zna zopet »eti divje pivske pesmi in 
plesati kaivanjolo (jakobinski ples), kadar 
zaide med drugačne blazne. — In kogar je že 
zaplela v svojo mrežo, potem korenito zanika. 

Neki dUak iz Akacas se k zavolio nje 

ustreliL Neki pruski baron se je zaradi nje 
ločil od zakondte žene. Neki ruski knez je 
zanjo potrošil polovico svojega imetja. In ča-
rodejska krasotica enega izsesava, za drugega 
trati denar — a nobenega ne osrečuje. — Se 
s tem se ne more nihče ponašati, da bi jo bil 
osvojil. Ona se zna na vse načine braniti. Neki 
vestfalski grof, ki se je naveličal šale pa jo je 
resno naskakoval, je dobil od nje tak udarec 
s pestjo, da je nosil pod očesom spomin nanj 
dva tedna. — Pravijo, da nima srca. Pravlji-
ški hudič v ženski podobi. Nenasitnejša osvo-
jevalka kot kralj Atila. — Ali pa je morda pri 
njej tisto, kar se je primerilo že tolikokrat, da 
se še ni prikazal tisti moški, ki bi bil našel 
ključ do njenega srca? — A vsakdo misli, da 
ga ima on. — Tudi za to je treba velike blaz-
nosti, da kdo nosi denar v loterijo v veri, da 
pride njegova številka ven; a še večje blaz-
nosti je treba za to, da kdo zaupa svojo dušo 
ženski duši, domišljajoč si, da gotovo obdrži 
njeno. — Lady Adamina je biLa vsakdanja 
obiskovalka banke za «rouge et noir» ter se 
tudi sama udeleževala igre. Na obrazu se ji 
nikoli ni poznala sprememba, bodisi da je v 
igri dobila ali pa zaigrala. — Tu se je prvič ž 
njo srečal Metel. — Njegov ruski prijatelj ji 
ga je predstavil. To se je temu zdel najupeš-
nejši način maščevanja za izgube, ki mu jih je 
bil povzročil Metčl v klubu. — «Na katero 
barvo navadno stavite7» je vprašala lady 
Adamina. — «Vedno na rdečo.« — 

«Tedaj stavim jaz na črno.» Rekši sta pori> 
nila svoje zlate na igralno mizo. — ^Poglejte, 

kako dobra misel je to!» je dejala lady, kažoč 
na izložbo trgovca z lišpom (nakitjem). Na 
dveh straneh igralnice so bile majhne proda-
jalnice, v katerih so prodajali lepotičje, rari-
tete, slaščice in cvetlice. Ljubljenci sreče so 
lehko takoj našli, kar bi kupili, in tudi tisto 
osebo, kateri bi podarili. — Tista «dobra mi-
sel®, ki je tako ugajala Adamini, je bila ki-
tica živih nageljčkov, ki jo je držala kača — 
mojstrsko delo zlatarstva: vsa sestavljena iz 
smaragdov, oči pa dva rožnata diamanta. — 
Zlatar je trdil, da je antično delo iz srednjega 
veka; lady pa je zatrjevala, da je vzhodno in-
dijsko delo, češ, da ona to pozna p° emajlira-
nju. — Metel je dokazal, da je veščak: on da 
pozna nekje podobno delo, samo da je kuščar, 
a prav tako emajliran: nizozemsko delo. — 
Med tem sta bila često pozabila svojih stav 
na igralni mizi. — Kar se dotakne Metelove 
rame dama v svileni obleki purpelične barve 
s pahljačo ter mu natihoma reče: Gospod, 
vam je narasla stava že na 16.000 frankov!» 
(Stava, ki se pusti na mizi, sc pri vsakem 
obratu stroja podvojuje, ako prihaja v kartah 
vedno njena barva na dan). Metel je rekel: 
«Hvala, gospa!» ter nadaljeval interesantna 
debato z lady Adamino in z zlatarjem. — 
Čez nekaj minut ga je že aopet potegnila 
dama v rdeči obleki za suknjo: »Gospod, 
imejte razum! Vaša stava znaša 32.000 fran-
kov.« — «Mar mi je! — Tudi to bi znal jafl 
povedati,* je dejal, zopet obrnjen k Adamini, 
«iz čigave delavnice je prišel tale lišp.» —t 

(Dalje), 


